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NENO LA MBELE

Kila aya ya Kurani Tukufu ina tafsiri iliyo wazi inayoeleweka bila shida; na
hata mwanafunzi anayeisoma tafsiri hiyo mara ya kwanza aweza kuelewa kiasi
fulani shabaha yake tukufu. Isitoshe, kila aya pia ni sehemu ya mafumo wa
pekee wa utaratibu wenye jiha mbali mbali zilizo na tafsiri nyingi ambazo
zinafichikana kiasi fulani. Kwa njia ya jiha hizo muradi wa kila aya unalingana
na aya na sura zilizoitangulia na zilizo baadaye, kama mfumo wa mawasiliano
wenye njia nyingi tofauti.

Sawa na maelezo hapo juu, mambo mawili yafuatayo yako wazi:

Hata ukifasiri kwa uangalifu na uaminifu namna gani, tafsiri hiyo itaweza
kusaidia kiasi tu fulani kueleza maana ya Kurani Tukufu iliyo Kitabu chenye
jiha nyingi na maelezo mbali mbali. Kwa kweli, haiwezekani kudai kwamba taf-
siri yo yote yatosha kumfikishia msomaji ujumbe kamili uliomo ndani ya matini
yake.

Haiwezekani, bali ni vigumu zaidi, ilivyolezwa juu, kuzitenga baadhi ya
aya za Kurani Tukufu kama mfano kwa kuyahusu madhumuni fulani na
kufikiria kwamba aya hizo zinatosha kufafanua madhumuni hayo. Kwa mfano,
kama aya kadha zichaguliwe kwa kueleza mfumo wa iktisadi ulivyoelezwa
ndani Kurani Tukufu, jambo hilo halitafaulu kueleza kikamilifu mfumo huo
kwa sababu hizo zilizoelezwa juu, na pia kwa sababu filosofia ya iktisadi ya
Kiislamu imeenea katika eneo kubwa la Kurani Tukufu ambalo pengine
halihusikani moja kwa moja na madhumuni ya iktisadi.

Kwa vyo vyote, tunapofikiria uhakika huu kwamba watu wengi zaidi du-
niani wazungumzao lugha tofauti wahusikanao na mila na makabila mbali
mbali hawajapata nafsi ya kukitaali Kitabu hiki cha ajabu kabisa, umuhimu wa
kutafsiri Kurani unaeleweka wazi. Ni masikitiko kwamba katika muda wa
karne 14 zilizopita, Kurani Tukufu haikupata kufasiriwa katika lugha zaidi ya
65 kwa kulingana na Biblia ambayo ilifasiriwa katika lugha 1,808 sawa na
taarifa iliyotolewa na Bible Societies.

Kwa kuangalia hayo, Jumuiya ya Waislamu Waahmadiyya ipatikanayo
duniani kote imechukua jukumu la kutoa tafsiri ya Kurani Tukufu nzima katika
lugha 50 kwa uchache zinazotumika zaidi duniani, hadi mwaka 1989 ambapo
miaka 100 itatimia tangu Jumuiya hii ianzishwe.
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Isitoshe, twajaribu pia kuweka mbele ya wasomaji wa lugha mbali mbali
tafsiri ya baadhi ya sehemu za Kurani Tukufu pamwe na kuendelea na kazi ya
kutafsiri Kurani Tukufu kamili -katika lugha hizo. Ili kutekeleza kazi hii
ipasavyo, aya mbali mbali za Kurani Tukufu zimechaguliwa sawa na
madhumuni tofauti kwa kuwajulisha mafunzo ya kimsingi ya Kiislamu wale
wasomaji wenye elimu ndogo, au wasio na elimu kabisa, ya Islam.

Twaomba dua na twatumai kwamba pamoja na juhudi hii kufaulu kuon-
doa kiasi fulani kiu ya kielimu, itazalisha pia jazba mpya ya kuelewa zaidi
mwongozo kamili uliomo katika Kurani Tukufu iliyo wahyi halisi wa Mwenyezi
Mungu.

Aya zilizochaguliwa zinaeleza madhumuni ya muhimu yafuatayo:

. Allah — Mwenyezi Mungu.

. Malaika.

. Kurani Tukufu.

. Manabii.

. Mtume Mtukufu wa Islam (S.A.W.).

. Ibada.

. Saumu.

. Kutoa katika njia ya Mungu.

. Haji na Ka’ba.

. Kuwafikishia wanadamu wote Ujumbe Mtukufu.

. Adabu, Khulka, Mienendo.

. Mfumo wa Iktisadi ya Kiislamu.

. Jihadi/Kutia juhudi yote katika njia ya Mungu.

. Sifa na silika ya waaminio.

. Haki za wanaume na wanawake kwa usawa.

. Kukataza Riba.

. Bishara.

. Kutafakari katika kanuni ya ulimwengu.

. Maombi kadha yaliyofundishwa katika Kurani Tukufu.

. Sura chache ndogo ndogo za Kurani Tukufu zilizo rahisi kukumbuka
kwa ghaibu.
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Kwa fadhili ya Mwenyezi Mungu, Kurani Tukufu imekwisha fasiriwa
katika lugha zifuatazo na Jumuiya ya Waislamu Waahmadiyya:

Kibangali, Kideni, Kidachi, Kiingereza, Kifanti, Kifiji, Kifaransa, Ki-
jerumani, Kipanjabi, Kihausa, Kihindi, Kiindonesia, Kiitalia, Kikuyu, Kikam-
ba, Kiganda, Kireno, Kirussi, Kispranto, Kiswahili, Kiswidi, Kiurdu na

Kiyoruba. 5



Vile vile twafurahi kutangaza, kwamba tafsiri za Kurani Tukufu katika
lugha nyingine 20 ziko tayari kuchapishwa. Kwa msaada wa Mungu tutaweza
kuzitoa katika muda usio mrefu. Lugha zenyewe ni hizi:

Kialbania, Kiasami, Kiaria, Kichina, Kigujrati, Kijapani, Kikorea,
Kimalayalam, Kimandli, Kimarathi, Kinorwei, Kipashto, Kipoli, Kisindi,
Kihispania, Kiswidi, Kitamili, Kitelgu, Kituruki, Kivietnami, Kikanri.

Kuhusu tafsiri ya Kurani kupatikana katika lugha mbali mbali mwaweza
kuwauliza waenezi wa kitabu hiki au Jumuiya ya Waislamu Waahmadiyya
katika nchi yo yote duniani kote.

Itambulikane kwamba vichwa vya maneno ambavyo chini yake aya za
Kurani zimeandikwa siyo sehemu ya matini, kwa hivyo vimetengwa na matini
kabisa.

Aya zilizomo katika kitabu hiki zimechaguliwa na Hadhrat Mirza Tahir
Ahmad, Kiongozi Mkuu wa Jumuiya ya Waislamu Waahmadiyya ya dunia
nzima. Kurani Tukufu nzima ilifasiriwa kwa Kiswahili na Jumuiya Ahmadiyya
mnamo mwaka 1953 nanyi mwaweza kuipata kutoka kwa vituo vyetu vya
mahubiri vya Afrika Mashariki.

16, Gressmhall Rd. _ S.H. ABBASI.

London SW18 5QL Vakilut Tasneef & Nazir Ashaat
LONDON

England



ALLAH — MUNGU

Allah ni jina la Dhati Aliye Mkuu kuliko kila kitu. Katika
lugha ya Kiarabu, neno Allah halitumiki kabisa kwa cho
chote au ye yote isipokuwa Mungu pekee. Majina ya Mungu
yanayopatikana katika lugha zingine, yote hayo ni ya Kkisifa
na mara nyingi hutumika kwa wingi; lakini neno Allah katu
halina wingi wake. Kwa kuwa katika lugha ya Kiswahili
hakuna neno linalotoa tafsiri hasa ya Allah, kwa hiyo neno
hili hili Allah limebakizwa katika tafsiri ya aya zilizomo
katika kijitabu hiki.
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ALLAH — MWENYEZI MUNGU

Ufalme wa mbingu na ardhi ni Wake;
Huhuisha na Hufisha. Na Yeye ni
Mwenye uwezo juu ya kila kitu.

Yeye ndiye wa Mwanzo na wa
Mwisho, naye ni wa Dhahiri na wa Siri,
naye ni Mjuzi wa kila kitu.

Yeye ndiye Aliyeziumba mbingu na
ardhi katika nyakati sita; kisha
Akastawi katika enzi. Anajua yanayo-
ingia katika ardhi na yanayotoka humo;
na yanayoteremka kutoka mbinguni na
yanayopanda humo. Naye Yu pamoja
nanyi po pote mlipo. Na Allah Anaona
mnayoyatenda.

Ufalme wa mbingu na ardhi ni Wake.
Na mambo yote hurudishwa kwa Allah.

Huingiza usiku katika mchana na Hu-
ingiza mchana katika usiku. Na Yeye
Anajua yaliyomo vifuani.

Mwaminini Allah na Mtume Wake,
na toeni katika yale Aliyowakabidhini.
Basi wale walioamini miongoni mwenu
na wakatoa, wana malipo makubwa.
(57:2-8).

Kinamtukuza Allah kila kilichomo
mbinguni na kilichomo ardhini; ufalme
ni Wake, na sifa njema ni Zake, na Yeye
ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu.

Yeye ndiye Aliyewaumbeni, basi
wengine wenu ni makafiri na wengine
wenu ni waaminio; na Allah Huona
mnayoyafanya.
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ALLAH —

MWENYEZI MUNGU

Ameumba mbingu na ardhi kwa haki,
na Akafanya sura zenu, kisha sura zenu
Akazifanya vizuri, na marudio ni
Kwake.

(Allah) Anajua vilivyomo mbinguni
na ardhini, na Anajua mnyayoyaficha
na mnayoyatangaza; na Allah ni Mjuzi
wa yaliyomo vifuani. (64:2 —5).

Bila shaka Allah ndiye Mchipushaji
wa mbegu na kokwa. Hutoa mzima
katika maiti, naye ni Mtoaji wa maiti
katika mzima. Huyo ndiye Allah; basi
mnageuzwa wapi?

Ndiye Aichipushaye asubuhi; na
Ameufanya usiku kuwa starehe, na jua
na mwezi kwa kuhesabu. Huo ndio
mpimo wa Mwenye nguvu, Ajuaye.

Na Yeye ndiye Aliyewafanyieni nyota
ili mwongoke kwazo katika giza za bara
na bahari; hakika Tumeeleza Aya kwa
watu wanaojua.

Na Yeye ndiye Aliyewaumbeni katika
nafsi moja, na pako (kwa ajili yenu)
mahali pa kukaa na mahali ya kuwekea:
hakika Tumezieleza Aya kwa watu
wanaofahamu.

Na Yeye ndiye Aliyeteremsha mayji
kutoka mawinguni, na kwayo
Tunaotesha mimea ya kila kitu, kisha
Tunachipusha majani ya kijani katika
hiyo; Tunatokeza katika hiyo punje
zilizopangana; na katika mitende
(Tunatokeza) katika makole yake
vishada vyenye kuinama karibu karibu,

"2z st N2 R T
223353 5AIL 2V el Gl
s v

L 2
-

- e 27~ A . ~

530 G ART5025 Y5 peiid (B 4147
" N7

0}

- i — Y
N»”\"—‘IHAAE’G.LI‘,LU’A&L,

(3]

rd

-
o

- a [ A )
AL SENBHIHOET ALY
\ 2 ) A
w 9 . - 4 - .;/ w
hb\,Q,»g’rJ\w_’.?.J\ h,.A_.,\\

LI/
ou,ﬁ’“db
AT .
J...:Jl,l;ﬁ. d:;;,r' )u‘,\,
e ne”t pa 2 ,,m‘
H3R0 3oaE5 25 .60 1F
0»99-}5-“
”)f.".. /A H Elj”ég",’
~ rd I
lI_LJ»_é ,;.;;r;:_;. b,
R 3
CIEPAEPYHIONR
- 2 % e 2% 22
9}.;\5 %uw,sau‘u\ggj\' 3
U120 220 g S2% s €852 4 0%
%{\ 7 o5 L4 S A
s a2%82 %
00 y4iss 438}
PR A donr— %
Bs5 5B 20 B2 ge 357535134 5

L a¥ 0

UL&\U‘E&,&A)M\ é\,.q,
A.... ’ J) % %2
53.:‘ s ‘4 ’OL%JU:J',;-Q T



ALLAH — MWENYEZI MUNGU

na bustani za mazabibu na zaituni na
makomamanga, yanayofanana na
yasiyofanana. Angalieni matunda yake
yanapopamba na kuiva kwake. Bila
shaka katika hayo ziko Ishara kwa watu
wanaoamini.

Na wakamfanyia Allah majinni kuwa
washirika, hali Yeye Amewaumba. Na
wanamsingizia kuwa na wana wa kiume
na wa kike pasipo kujua. Ameepukana
na upungufu, na Yu juu kuliko yale
wanayomsifu nayo. (6:96:101).

Allah — hakuna aabudiwaye ila Yeye
— Mwenye uzima, Mhifadhi wa milele;
kusinzia hakumshiki wala usingizi. Ni
Vyake vilivyomo mbinguni na vilivyomo
ardhini. Ni nani awezaye kuombea
mbele Yake bila ya idhini Yake? Anaya-
jua yaliyo mbele yao na yaliyo nyuma
yao; wala hawazunguki cho chote katika
elimu Yake ila Apendavyo. Enzi Yake
imezienea mbingu na ardhi; wala
kuvilinda hivyo hakumchoshi; na Yeye
ndiye Aliye juu, Mkuu. (2:256).

Yeye ndiye Allah Ambaye hapana
aabudiwaye isipokuwa Yeye; Ajuaye
yasiyoonekana na yanayoonekana; Yeye
ndiye Mwingi wa rehema, Mwingi wa
ukarlmu »

Yeye ndiye Allah, Ambaye hapana
aabudiwaye isipokuwa Yeye tu;
Mfalme, Mtakatifu, Mwenye salama,
Mtoaji wa amani, Mwangaliaji, Mwenye
shani, Jabbari, Mkubwa. Allah Yu

mbali na hao wanaomshirikisha naye.
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ALLAH — MWENYEZI MUNGU

Yeye ndiye Allah, Mwumbaji,
Mtengenezaji, Mfanyaji wa sura;
Mwenye majina mazuri; kinamtukuza
kilichomo mbinguni na ardhini; naye ni
Mwenye nguvu, Mwenye hekima.
(59:23 - 25).

11



MALAIKA

Neno ‘Malak’ la Kiarabu linamaanisha ‘mjumbe’ au
_‘wakili’. Tafsiri hii inafafanua shabaha ya kuumbwa kwa
Malaika. Malaika wanaleta ujumbe kutoka kwa Mungu na
kutimiza matakwa Yake katika ulimwengu. Malaika ndio
sehemu ya mfumo aliochagua Mungu kutekeleza matakwa
yake katika ulimwengu wa kiwiliwili na ulimwengu wa
kiroho.

Sifa zote njema ni za Allah Mwumba  Js(5 2591 593.}.&!)_\9@‘&’, 237

wa mbingu na ardhi, Awafanyao :\{, Vagew e f\¢ ): aoh
. . K Sw oG X
Malaika kuwa wajumbe wenye mbawa RIS = Tl Y afalad
mbili-mbili na tatu-tatu, na nne-nne. 2:‘1.;\:’-)\,;’; 220z 4 0‘&.3)*-?.}*:*;-3;
Huzidisha katika kuumba Apendavyo; . 2 A
bila shaka Allah ni Mwenye uwezo juu Ot e ys

ya kila kitu. (35:2).

Sema: Yeye ambaye ni adui kwa (12T 2 1.0 1800202102
o are s . . cbJd r\d 19AZ0K o= )3
Jibrili (ni bure); hakika yeye ameiterem- Wy Li 232K

L] - L L) A:
sha moyoni mwako kwa idhini ya Allah, 3933635636352 ghigdly ELE

inayosadikisha yale yaliyokuwa kabla or. a0 V028 s
yake na ni mwongozo na habari njema ?"i‘”""“u’"‘ A3
kwa waaminio. sadl 55@659—”\;\%%6 ¢ o4
Yeye ambaye ni adui kwa Allah na g;_; 25 5\; 1., 3 3_" R
Malaika Wake na Mitume Wake na e
Jibrili na Mikaili, basi bila shaka Allah o J,

naye ni adui kwa makafiri. (2:98 —99).
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MALAIKA

Si wema kuwa ninyi mwelekeze nyuso
zenu upande wa mashariki na
magharibi, bali wema hasa ni (wa yule)
anayemwamini Allah na siku ya Mwisho
na Malaika na Kitabu na Manabii, na
anawapa mali — juu ya kuipenda —
ndugu, na mayatima, na maskini, na
msafiri, na waombao, na katika
(kuwakomboa) mateka, na
anasimamisha Sala, na kotoa Zaka; na
watekelezao ahadi zao wanapoahidi; na
wavumiliao katika shida na dhara na
katika wakati wa mapigano; hao ndio
wasemao kweli, na hao ndio wamchao
Allah. (2:178).

Mtume ameamini yaliyoteremshwa
kwake kutoka kwa Mola wake, na
waaminio (pia): wote wamemwamini
Allah, na Malaika Wake, na Vitabu
Vyake, na Mitume Wake; (nao husema),
hatutofautishi baina ya mmoja wa

Mitume Wake; na husema, Tumesikia
na tumettii. (Tunakuomba) msamaha,
Mola wetu, na marudio ni
Kwako.(2:286).

Allah Huchagua Mitume miongoni
mwa Malaika na miongoni mwa watu.
Kwa yakini Allah ni Asikiaye, Aonaye.
(22:76).

Enyi mlioamini! mwaminini Allah na
Mtume Wake, na Kitabu Alichokiterem-
sha juu ya Mtume Wake, na Kitabu
Alichokiteremsha zamani; na mwenye
kumkataa Allah na Malaika Wake na
Vitabu Vyake na Mitume Wake na siku
ya Mwisho, basi bila shaka amepotea
upotevu wa mbali. (4:137).
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KURANI TUKUFU

Al-Quran (Kurani) ni jina ambalo Mwenyezi Mungu
Mwenyewe Alikipa kitabu kilichofunuliwa kwa Mtume
Mtukufu wa Islam ambamo mna sheria ya mwisho kwa ajili
ya binadamu. Kurani maana yake ni kitabu
kunachokusudiwa kisomwe. Kwa hakika Kurani ni kitabu
kinachosomwa sana duniani kuliko vitabu vingine vyote.
Neno hili pia linamaanisha kitabu au ujumbe unaopaswa
kufikishwa kwa watu wote. Kurani Tukufu ni kitabu cha
pekee kilichofunuliwa ambacho ujumbe wake hauhusikani na
watu maalum; vitabu vingine vyote vya dini vilikusudiwa kwa
zama maalum na watu mahususi pekee, lakini Kurani Tukufu

ni kwa ajili ya nyakati zote na watu wote (34:29).

Mimi ni Allah Nijuaye sana.

Hicho ndicho Kitabu, kisicho %4 badd 22839 h’f‘i-,(—“é-\-l"
shaka—ndani yake—ni mwongozo kwa Lo wE,
wamchao (Allah), (2:2-3). oo

Ly : o,adl

Bila shaka hii ni Kurani yenye 0T
heshima, ‘ - L;.i—» f)‘;s_:jﬁ

Katika Kitabu kinachohifadhiwa. . \
(56:78 —79). oy *-—d 2

Ndani yake zimo sheria madhubuti. C) L.z ))f&..:
(98:4). g

Allah Ameteremsha hadithi bora: BQL‘L‘*@“’H“‘,,AMQ,.

Kitabu chenye maneno yanayopatana

(na) yanayokaririwa, husisimka kwayo N )-O-t)U,-'-&:w».Jl ,L;
ngozi za wale wanaomwogopa Mola "éi‘)-hdl w222 s

wao; kisha ngozi zao na mioyo yao
huwa laini kwa kumkumbuka Mola
14



KURANI TUKUFU

wao. Huo ndio mwongozo wa Allah,
‘kwa huo Humwongoza Amtakaye, na
anayehukumiwa na Allah kupotea, basi
hakuna wa kumwongoza. (39:24)

Ahimidiwaye, Atukuzwaye.

Naapa kwa Kitabu kinachobainisha.

Bila shaka Tumeifanya Kurani ya
Kiarabu ili mfahamu.

Na kwa yakini hii imo katika Kitabu
cha asili kilichoko Kwetu, imetukuka,
yenye hekima. (43:2-5).

Kwa yakini Sisi Tulizitolea amana
mbingu na ardhi na milima, lakini
vikakataa kuichukua na vikaiogopa,
lakini mwanadamu akaichukua. Bila
shaka yeye ni mwenye kujidhulumu
sana, asiyejali matokeo;

Ili Allah Awaadhibu wanaume
wanafiki na wanawake wanafiki, na
wanaume washirikina na wanawake
washirikina, na Allah Awaelekee kwa
rehema waaminio wanaume na
waaminio wanawake; na Allah ni
Msamehevu, Mrehemevu. (33:73 — 74).

Sema: Kama wajikusanye watu na
majinni kwa kuleta mfano wa Kurani
hii, hawataweza kuleta mfano wake hata
kama wasaidiane wao kwa wao.

Na bila shaka Tumewaeleza watu kwa
namna nyingi katika Kurani hii kila
mfano, lakini watu wengi zaidi
wakakataa (kila kitu) isipokuwa kufuru.
(17:89 - 90).
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KURANI TUKUFU

Lau kama Tungaliiteremsha hii
Kurani juu ya mlima, ungaliuona uki-
nyenyekea (na) kupasuka kwa sababu ya
hofu ya Allah; na hizi ni methali
Tunawaeleza watu ili wafikiri. (59:22).

Basi je, mtu aliye an dalili wazi
itokayo kwa Mola wake, na shahidi
mmoja atokaye Kwake atamfuata, na
kabla yake kulikuwa Kitabu cha Musa
kilichokuwa kiongozi na rehema
(anaweza kuwa mwongo)? Hao wanam-
wamini yeye; na atakayemkataa katika
makundi (ya maadui), basi Moto ndio
mahali pa miadi yake. Basi usiwe na
shaka juu ya huyo. Hakika hii ni haki
itokayo kwa Mola wako, lakini watu
wengi hawaamini. (11:18).

Na hiki ni Kitabu Tulichokiteremsha,
kilichobarikiwa, kinahakikisha yale
yaliyokitangulia, na ili uuonye Mama ya
miji na walio pembezoni mwake. (6:93).

Leo Nimewakamilishieni dini yenu,

na kuwatimizieni neema Yangu, na
Nimewapendeleeni Islamu iwe dini
yenu. (5:4).

Na hiki ni Kitabu Tulichokiteremsha,
kilichobarikiwa, basi kifuateni na
ogopeni ili mrehemiwe. (6:156).

Na Tunateremsha pole pole katika
Kurani (mafundisho) ambayo ni ponyo
na rehema kwa waaminio; wala
hayawazidishii wadhalimu ila hasara tu.
(17:83).
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MANABII

Kurani Tukufu inathibititisha kwamba Allah aliwapelekea
mwongozo watu wote, kwa hivyo inahakikisha ukweli wa kila
Nabii. Manabii walitumwa katika nyakati mbali mbali kwa
mataifa mbali mbali katika historia ili kuwaongoza kwenye
Allah. Mtume Mtukufu s.a.w. alikuwa Nabii mwenye kuleta
sheria ya mwisho na kwa hiyo ujumbe wa Islam umetangua
vitabu vyote vya zamani, lakini sheria za zamani zilizofaa
kwa kudumu zimo ndani ya Kurani. Unabii unaendlea lakini
ndani ya Islam pekee; sasa manabii waweza kutokea ili
kuzagaza mwanga wa Mtume s.a.w. tu bila kuleta sheria
mpya.

Kurani Tukufu si tu inaeleza Unabii pekee bali pia inatoa
maelezo ya upinzani ulioletwa dhidi ya Manabii. Katika lugha
ya Kurani, Firauni ni alama ya zile nguvu ziliompinga kila
Nabii.

Allah Huchagua Mitume miongoni
mwa Malaika na miongoni mwa watu.
Kwa yakini Allah ni Asikiaye, Aonaye.
(22:76).

Na bila shaka Tulimwinua Mtume
katika kila umati ya kwamba
Mwabuduni Allah na mwepukeni
Mwovu. Basi yuko miongoni mwao am-

baye Allah Amemwongoza, na yuko
miongoni mwao ambaye upotevu
umehakiki juu yake. Basi tembeeni

katika ardhi na mwangalie ulikuwaje
mwisho wa wakadhibishao. (16:37).
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MANABII

Na (kumbuka) Mola wako
Alipowaambia Malaika: Hakika Mimi

Nitamweka Khalifa katika ardhi

wakasema: Je, Utamweka humo
atakayefanya uharibifu humo na kum-
waga damu, hali sisi twakutukuza kwa
sifa Zako na kukutaja utakatifu Wako?
Akasema: Hakika Mimi Najua msiyoya-
jua. (2:31).

Kwa yakini Tumekufunulia kama
Tulivyomfunulia Nuhu na Manabii
baada yake; na Tuliwafunulia Ibrahimu
na Ismaili na Isihaka na Yakubu na
wazao (wake), na Isa na Ayubu na
Yunus na Harun na Suleimani; na Daudi
Tukampa Zaburi.

Na (Tulituma) Mitume
Tuliokuhadithia zamani; na Mitume
ambao Hatukukuhadithia; na Mwenyezi
Mungu Akasema na Musa maneno.
(4:164 — 165).

Na (kumbuka) Mola wake Alipom-
jaribu Ibrahimu kwa maneno,
akayatimiza; Akasema: Hakika Mimi
Nitakufanya Imamu wa watu.

(Ibrahimu) akasema: Je, na katika
wazao wangu pia? Akasema: (Ndiyo,
lakini) ahadi Yangu haitawafikia
wadhalimu. (2:125).

Na bila shaka Tulimpa Musa Kitabu
na Tukawafuatisha Mitume (wengine)
baada yake. Na Tukampa Isa mwana wa
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MANABII

Mariamu Ishara zilizo wazi na Tukam- 2n
saidia kwa maneno matakatifu. Basi je! — P . B
kila mara alipowafikilieni Mtume kwa S 943 N & Jys 2555
yale zisiyoyapenda nafsi
jivuna, kundi moja mkalikadhibisha na d
jingine mnaliua? (2:88).

Na Tukavyapiti.sh.a wana wa Is‘raeli ;-'-:J‘ :L’;F N
katika bahari; lakini Firauni na majeshi .
yake wakawafuata kwa uasi na jeuri. FY Lty 533.9,.)
ilipomfikia ghrika,

aabudiwaye ila Yule wanayemwamini PO gy YL ad)
wana wa Israeli, na mimi ni miongoni P ~
mwa wanaotii.

Je! Sasa! hali uliasi zamani na ukawa
miongoni mwa waharibifu.

Basi leo Tutakuokoa kwa (kuuweka)
mwili wako ili uwe Ishara kwa ajili ya
wa nyuma yako. Na kwa kweli watu
wengi wameghafilika na Ishara Zetu. @‘h&&‘w‘wvl
(10:91 -93).

Na umtaje Mariamu Kitabuni alipo-
jitenga na jamaa zake, (akaenda) mahali
upande wa mashariki;

Na akaweka pazia kujikinga nao;
kisha Tukampeleka Malaika Wetu aliye-
jimithilisha kwake (kama) mtu kamili.
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(Mariamu) akasema: Hakika mimi 2oL ELL 23 127

najikinga kwa Mwingi

rehema

Aniepushe nawe, ikiwa umetakasika.
(Malaika) akasema: Hakika mimi ni =] .'""‘J. " $|w;‘j.;- 1

Mjumbe wa Mola wako: ili nikupe

mwana mtakatifu.

[

Ninawezaje kupata MO0 67 .cn cacaf26.4 .4 1.2
b d2aial s Al JOsG

hali hajanigusa mwanamume ye yote
wala mimi si asherati?

Y] (S Sstibgt
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MANABII

(Malaika) akasema: Ni kama hivyo;
Mola wako Amesema: Haya ni rahisi
Kwangu, na ili Tumfanye Ishara kwa
wanadamu na rehema itokayo Kwetu;
na ni jambo limekwisha hukumiwa.

Basi akambeba mimba, na akaondoka
naye mpaka mahali pa mbali.

Kisha uchungu ukampeleka penye
shina la mtende, akasema: Laiti
ningekufa kabla ya haya, na ningekuwa
sahau iliyosahauliwa.

Mara ikamfikia sauti kutoka chini
yake: Usihuzunike, hakika Mola wako
Ameweka kijito chini yako;

Na ulitikise kwako shina la mtende,
litakuangushia tende nzuri, zilizo
mbivu,

Basi ule na unywe na uburudishe
macho; na kama ukimwona mtu ye
yote,useme: Hakika mimi nimeweka
nadhiri kwa Mungu wa rehema ya
kufunga saumu, kwa hiyo leo sitasema
na mtu.

Kisha akamleta kwa jamaa zake akim-
pakata. Wakasema: Ewe Mariamu,
hakika umeleta kitu kigeni!

Ewe dada ya Harun! baba yako
hakuwa mtu mbaya wala mama yako
hakuwa asherati.

Ndipo akaéshiria kwake. Wakasema:
Tuzungumzeje na aliyekuwa mtoto
kitandani?
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MANABII

Akasema: Hakika mimi ni Mtumishi
wa Allah; Amenipa Kitabu na
Amenifanya Nabii.

Na Amenifanya mbarikiwa po pote
nilipo, na Ameniusia Sala na Zaka
maadumu ningali hai;

Na kumfanyia mema mama yangu,
wala Hakunifanya niwe jeuri, mwenye
bahati mbaya. i

Na amani iko juu yangu siku
niliyozaliwe na siku nitakayokufa na
siku nitakayofufuliwa kuwa hai.

Huyo ndiye Isa bin Mariamu. Ndiyo
kauli ya haki ambayo wanaifanyia
shaka. (19:17 - 35).

Ahadi za Manabii

Na (kumbukeni)Aliyoshika Allah
ahadi kwa Manabii: Nikiisha wapeni
Kitabu na hekima, kisha awafikieni
Mtume msadikishaji wa yale yaliyo
pamoja nanyi, ni juu yenu kumwamini
na kumsaidia. Akasema, Je, mmekubali
na kushika agizo Langu juu ya hayo?
Wakanena: Tumekubali. Akasema: Basi
shuhudieni, na Mimi ni pamoja nanyi
katika mashahidi. (3:82 — 83).

Na Tulipoahidiana na Manabii na
wewe, na Nuhu na Ibrahimu, na Musa
na Isa mwana wa Mariamu, na Tuliahi-
diana nao ahadi ngumu, (33:8).
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NABII MTUKUFU WA
ISLAM

®)

Mtume s.a.w. alizaliwa Makka mnamo Agosti 570. Aliitwa
jina Muhammad, maana yake msifiwa. Mtume s.a.w.
alipokuwa mwenye umri wa miaka 30, mapenzi ya Mungu
yakaanza kujaa moyoni mwake siku hadi siku. Kwa sababu
ya kuunyarafu ushirikina na maovu mengi ya watu wa
Makka, yeye alishika kawaida ya kutaamuli katika pango
moja maili mbili au tatu hivi kutoka mji. Alipokuwa mwenye
umri wa miaka arobaini alipokea humo pangoni wahyi wake
wa kwanza. Ndani ya wahyi huo, yaani aya hizo za Kurani
zilizofunuliwa siku ya kwanza (96:2-6) aliamriwa kutangaza
jina la Mungu Mmoja Aliyemwumba mtu na kupanda mbegu
ya mapenzi Yake na mapenzi ya binadamu mwenzake nafsini
mwake, na ilitabiriwa katika aya hizo kwamba dunia itafun-
dishwa elimu ya kila aina kwa njia ya kalamu. Aya hizo ndizo
muhtasari wa Kurani Tukufu.

Ewe Nabi.i‘, kwa y.al-<ini 8151 15\4 G ak 137 CL ‘.’“'H L«‘,U‘,
Tumekutuma (ili uwe) shahidi na Mtoaji v e .
wa habari nzuri, na Mwonyaji, O\33=9 15434
Na mwitaji (wa watu) kwa Allah, kwa 2 T b Tie -G
. olys G5 5L alil JLEe
idhini Yake, na taa itoayo nuru. ’“,P > Ad: “" :’
Na wape habari njema waaminio ya “““‘ o2 2 u\a u"ﬁ""“ 23
kwamba wana fadhili kubwa itokayo o\j-\:_.;s. \j_?dj

kwa Mwenyezi Mungu.
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MTUME MTUKUFU WA ISLAM

Sema: Enyi watu, hakika mimi ni
Mtume wa Allah kwenu nyote, Ambaye
Anao ufalme wa mbingu na ardhi,
hapana aabudiwaye ila Yeye, Ahuishaye
na afishaye. Basi Mwaminini Allah na
Mtume Wake, aliye Nabii Ummi, am-
baye humwamini Mwenyezi Mungu na
maneno Yake; na mfuateni yeye ili
mpate kuongoka. (7:159).

Na Hatukukutuma ila kwa watu wote
uwe Mtoaji wa habari nzuri na Mwonya-
ji; lakini watu wengi hawajui. (34:29).

Na kwa hakika una malipo
yasiyokatizwa.

Na bila shaka una
tukufu. (68:4 —-5).

Muhammad si baba ya ye yote katika
wanaume wenu, bali yeye ni Mtume wa
Allah na Muhuri wa Manabii. Na Allah
ndiye Ajuaye kila kitu. (33:41).

Bila shaka mnao mfano mwema
katika Mtume wa Allah, kwa mwenye
kumwogopa Allah na siku ya Mwisho,
na kumtaja Allah sana. (33:22)

Hakika Allah na Malaika Wake hum-
salia Mtume; enyi waaminio, msalieni

tabia njema,

(Mtume) na mwombeeni amani. (33:57).

Yeye ndiye Aliyemtuma Mtume Wake
kwa mwongozo na dini iliyo haki, ili
Aishindishe juu ya dini zote; na
Mwenyezi Mungu Hutosha kuwa
Shahidi.

Muhammad ni Mtume wa Allah, na
walio pamoja naye ni wenye imara
mbele ya makafiri na wenye kuhuru-
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MTUME MTUKUFU WA ISLAM

miana wao kwa wao; utawaona
wakiinama na wakisujudu, wakitafuta
fadhili za Mwenyezi Mungu na radhi
Yake. Alama zao ni katika nyuso zao
kwa athari ya kusujudu; huu ndio
mfano wao katika Taurati, na mfano
wao katika Injili: kama mmea uliotoa
chipuko lake, kisha hulitia nguvu na
ukavimba ndipo ukasimama sawasawa
juu ya bua lake, ukawafurahisha
wakulima ili Awakasirishe makafiri kwa
ajili yao. Allah Amewaahidi walioamini
na kutenda mema msamaha na ujira
mkubwa. (48:29 — 30).

Sema: Ikiwa ninyi Mwampenda
Allah, basi nifuateni, Mwenyezi Mungu
Atawapendeni na Atawaghofirieni
madhambi yenu; na Allah ni Mwenye
ghofira, Mwenye rehema.

Sema: Mtiini Allah na Mtume, na
kama wakikengeuka, basi kwa yakini
Allah Hawapendi makafiri. (3:32 —33).

Ewe Mtume! Fikisha uliyoteremshiwa
kutoka kwa Mola wako; na kama
hutafanya, basi hukufikisha ujumbe
Wake; na Allah Atakulinda na watu;
hakika Allah Hawaongozi watu
wanaokufuru. (5:68).
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(6)

IBADA

Sala ni nguzo ya pili katika nguzo tano za Kiislam, ya kwanza
ikiwa ni kuamini Umoja wa Mungu. Sala ni njia kubwa zaidi
ya kupata uhusiano na Mwumba na kuuimarisha uhusiano
huo na kusogea karibu naye. Hiki ni kitu chenye nguvu sana;
Mungu anasikia dua na kuipokea. Nadharia ya Kiislamu
kuhusu sala ni kutoa roho moja kwa moja mbele ya Mungu
Mwenye Enzi kwa kuamini kabisa hisani, huruma na nguvu
ya Allah. Katika ibada hakuna haja ya mwakilishi ye yote
baina ya mtu na Mwumba wake.

Wala hawakuamrishwa ila kum- . ARIROr \‘j 32 172
Ja kum- o f o lalid 23 V) el

wabudu Allah kwa kumhalisishia dini PRt , g .=, )j ?

kwa haki na kusimamisha Sala na kutoa s B,k lyedBl s Tlada 1O

Zaka: na hii ndiyo dini madhubuti. s eD5 0 g% 2

(98:6)_ bﬁd\w;@.\},;)!,&ﬂ\ ,o’a

Sikuwaumba majinni na watu ila Ouswglu-; \jl,u.a.m..":i.&fag
wapate kuniabudu. (51:57). i '
Usimamishe Sala jua linapopinduka - o
KA | ...,...J’ &) ,\J ,.L,.A.H yay
mpaka giza la usiku, na kusoma Kurani ‘,LJ d’ . ’j f Vs
alfajiri. Hakika kusoma Kurani alfajiri = &(& &kt ©133 ol spadl) 015
kunakubaliwa (sana).

3
o r;, PR

“Na katika usiku, pia amka (usome): -y 13 .c,,,f KNP
ndiyo (ibada) zaidi kwako. Huenda oF 3E A “L:J'w ¢
Mola wako Akakuinua cheo ou’;,‘.{:L“Liséﬁié—liiéa 51
kinachosifika. (17:79 — 80).

Angalieni Sala, na hasa Sala ya Lasfie L2 T, T
. of, o . s LBl b geiga
katikati, na simameni kwa kum- - =

nyenyekea Allah. (2:239). e} O-b}-;-';' aia,l =33
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SAUMU

Ndani ya Kurani Tukufu imefaradhishwa kufunga saumu
kutokea mapambazuko ya alfajiri hadi jua kutwa katika
mwezi wa Ramadhani sawa na kalenda ya kimwezi. Hii ni
nidhamu inayoongeza ucha-Mungu na kumrahisishia mtu
kupata madaraja ya juu ya roho. Mfunga saumu hupata
kutambua neema zote za Mungu na kwa hivyo saumu inam-
saidia mtu kuzitumia neema hizo kwa ukarimu.

Enyi mlioamini, mmelazimishwa
kufunga Saumu kama
walivyolazimishwa wa kabla yenu ili
mpate kumcha Mungu.

Kwa siku zilizohesabiwa. Lakini
miongoni mwenu awaye mgonjwa au
katika safari, basi atimize hesabu katika
siku zingine. Na wale wanaoweza, watoe
fidia kwa kumlisha maskini. Na
atakayefanya wema kwa radhi ya nafsi
yake, basi ni bora kwake; na kama
mkifunga ni bora kwenu, ikiwa mnajua.
(2:184 — 185).
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®

KUTOA KATIKA
NJIA YA ALLAH

Mchango uliofaradhishwa ndani ya Kurani Tukufu huitwa

Zaka — neno ambalo laeleza shabaha yake. Neno hili lina-
maanisha ‘kusafisha’ na ‘kukuza’. Kwa kulipa sehemu ya
jamii, mali inayobakia huwa safi kwa wale ambao wanayo
haki ya kuitumia; na kwa kutumia sehemu iliyotolewa katika
huduma ya jamii, jamii inapata kustawi. Zaka ni nguzo ya
Kiislamu nayo inaonyesha umuhimu wa wajibu wa mtu kwa

wenzake katika Islam.

Na simamisheni Sala na toeni Zake na
inameni pamoja na wainamao. (2:44).

Basi mpe ndugu haki yake na maskini,
na msafiri. Hayo ni bora kwa wale
wanaotaka radhi ya Allah; na hao ndio
wenye kufaulu. (30:39).

Na Katika mali zao imo haki ya aom-
baye na ajizuiaye. (51:20).

Na ambao katika mali zao iko sehemu
maalumu

Kwa ajili ya aombaye na anayezuilika
kuomba, (70:25 —26).

Sadaka ni kwa mafakiri tu na maskini
na wanaozitumikia na waungiwao
mioyo yao na (kwa kuwakomboa)
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KUTOA KATIKA NJIA YA ALLAH

wafungwa na wenye deni na katika njia
ya Allah na msariri. Ni faradhi kutoka
kwa Allah; na Allah ni Mjuzi, Mwenye
hekima. (9:60).

Enyi mlioamini, toeni katika vile
Tulivyowapeni kabla haijafika Siku am-
bayo haitakuwa na biashara, wala
urafiki, wala uombezi; na waliokufuru
ndio wadhalimu. (2:255).

Mfano wa wale wanaotoa mali zao
katika njia ya Allah, ni kama mfano wa
punje moja itoayo masuke saba, katika
kila suke punje mia. Na Allah Hum-
zidishia Amtakaye; na Allah ni Mwenye
wasaa, Mwenye kujua.

Wale wanaotoa mali zao katika njia
ya Allah kisha hawafuatishii
waliyoyatoa masimbulizi wala udhia,
wao wana ujira wao kwa Mola wao,

wala haitakuwa hofu juu yao wala
hawatahuzunika. (2:262 — 263).

Wale watoao mali zao usiku na
mchana, kwa siri na dhahiri, basi wana
ujira wao kwa Mola wao; wala
haitakuwa hofu juu yao wala
hawatahuzunika. (2:275).

Na mfano wa wale wanaotoa mali zao
kwa kuitafuta radhi ya Allah na ku-
jiimarisha wenyewe, ni kama mfano wa
bustani iliyo mahali pa juu, ikaifikia
mvua kubwa na ikaleta matunda yake
mara mbili; na kama haifikiwi na mvua
kubwa, basi mvua ndogo (huitoshea); na

Allah Anayaona mnayoyatenda.(2:266).
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KUTOA XKATIKA NJIA YA ALLAH

Lo! ninyi ndio mnaitwa ili mtoe (mali)
katika njia ya Allah, lakini wengine
wenu wanafanya ubahili; na afanyaye
ubahili basi hakika anafanya ubahili
kwa (kuidhuru) nafsi yake. Na Allah ni
Mkwasi nanyi ni mafakiri. Na kama
mkirudi nyuma basi Allah Ataleta watu
wengine badala yenu, nao hawatakuwa
mfano wenu. (47:39).
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9

HAJI NA K‘ABA

Kurani Tukufu inamlazimisha kila Mwislamu kuhiji mara
moja maishani mwake ikiwa anao uwezo na ikiwa ipo amani
njiani. Makao makuu ya haji ndiyo Ka’ba ambayo sawa na
Kurani Tukufu ni nyumba ya kwanza iliyojengwa kwa ibada
ya Mungu. Shabaha ya hija ni kutilia mioyoni mwa Waislamu
fikira ya udugu wa Waislamu wote, na kwa njia ya ibada
mbali mbali zinazofanywa katika hija kumtilia mioyoni mwa
wenye kuhiji kwamba Mungu ndiye shabaha hasa ya maisha

yao.

1 i N oA el PT 44 .., %z
Hak{l('a wal.e wg.llokataa na AISAIAY S SAL IR AU )
kuwazuilia (wengine) njia ya Allah na .. - N

ey e, e . y) [ Ea P an At -
Msikiti uliotukuzwa ambao adai il sl 9_3’.,.....J\ Y abl

meufan wa ajili watu w aZtr (2112 4z AC(e}) 22 %
Tumeufanya kwa ajili ya watu wote u‘,;[-ﬂ PuT] f[g.'..fl ’U;G.U
sawasawa, kwa wakaao humo na L, n % s ;
wageni; na atakayetaka kufanya o adio olh 3 A0 add 3y

upotevu humo kwa dhuluma, Tutam-
wonjesha katika adhabu iumizayo.

Na (kumbuka) Tulipomkalisha
Ibrahimu mahali penye Nyumba ya
kwamba usinishirikishe na cho chote, na
uisafishe Nyumba Yangu kwa ajili ya
wazungukao na wasimamao na
wainamao, wasujuduo.

Na utangaze katika watu habari za
Haji, watakufikia kwa miguu na juu ya
kila mnyama mkondefu, wakija toka
kila njia ya mbali;

Ili washuhudie manufaa yao na
kulitaja jina la Allah, katika siku
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HAJI NA K‘ABA

maalumu, juu ya yale Aliyowaruzuku
katika wanyama wenye miguu minne.
Na kuleni katika hao na mlisheni
mwenye shida, fakiri.

Kisha wajisafishe taka zao, na
watimize nadhiri zao, na waizunguke
Nyumba ya Kale. (22:26 — 30).

Humo mna Ishara zilizo wazi: mahali
aliposimama: Ibrahimu; na atakayeiingia
atakuwa salama. Na kwa ajili ya Allah
watu wafanye Haji kwenye Nyumba
hiyo — awezaye kufunga safari kwenda
huko; lakini aliyekufuru, basi Allah si
mhitaji kwa walimwengu. (3:98).

(Miezi ya)Haji ni miezi maalumu; na
anayekusudia kufanya Haji katika
(miezi) hiyo, basi asiingiliane wala

asitukane wala asibishane katika Haji;
na heri yo yote mnayoifanya, Allah Hui-
jua; na chukueni masurufu, na hakika
masurufu bora ni ucha-Mungu; na
Nicheni Mimi, enyi wenye akili. (2:198).
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(10)

KUWAHUBIRIA WANADAMU
WOTE UJUMBE MTAKATIFU

Kwa kumfikishia mtu ujumbe wa Allah, kila jambo
linaloweza kuathiri hali yake lapaswa kutiwa maanani. Iz-
ingatiwe kwamba shabaha ndiyo kwamba anayehubiriwa
authamini mwito na kuuitikia. Kanuni hii imefafanuliwa
katika maagizo waliyopewa manabii Musa na Haruni kwa
kuwafundisha namna watakavyomwendea Firauni na kum-

sihi.

Na ni nani atoaye kauli bora zaidi
kuliko aitaye kwa Allah na kufanya
vitendo vizuri na husema: Hakika mimi
ni miongoni mwa watii.

Mambo mazuri na mabaya hayawi
sawa. Zuia ubaya kwa yaliyo mema
zaidi, na mara yule ambaye baina yako
na yeye pana uadui atakuwa kama ni
rafiki sana.

Lakini (jambo hili) halitapewa ila
wale wanaosubiri, wala halitapewa ila
mwenye bahati kubwa. (41:34 —36).

Uite (watu) kwenye njia ya Mola
wako kwa hekima na mauidha mema,
na ujadiliane nao kwa namna iliyo bora.
Hakika Mola wako ndiye Humjua sana
aliyepotea katika njia Yake, naye ndiye
Awajuaye sana walioongoka.
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KUWAHUBIRIA WANADAMU WOTE UJUMBE MTAKATIFU

Na mkijilipiza, basi jilipizeni sawa na
vile mlivyoonewa; na kama mkisubiri,
hakika huo ni bora kwa wanaosubiri.

Na subiri, na kusubiri kwako hakuwi
ila kwa (msaada wa) Allah tu; wala
usiwahuzunikie, wala usiwe katika dhiki
kwa sababu ya hila wanazozifanya.

Kwa hakika Allah Yu pamoja na wale
wanaomcha, na wale wafanyao wema.
(16:126 — 129).

Na kama mmoja wa washirikina
akikuomba ulinzi, basi mlinde mpaka
asikie maneno ya Allah kisha mfikishe
mahali pake pa amani. Hayo ni kwa
sababu ya kuwa hao ni watu wasiojua.
(9:6).

Na wale wanaojiepusha kufanya
ibada ya masanamu, na hunyenyekea
kwa Allah, habari njema ni kwao; basi
wape habari njema watumishi Wangu:

Ambao husikiliza kauli kisha
wanafuata iliyo bora katika hiyo. Hao
ndio Aliowaongoza Allah, na hao ndio
wenye akili. (39:18 —19).
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ADABU, KHULKA,
MIENENDO

Kurani Tukufu inafundisha kukubali maisha, siyo
kuyakataa au kujiondoa. Maisha ya useja na kukataa vitu
vya halali haviruhusiwi katika Islam. Kuishi maisha mema na
kutumia vipawa na neema za Mungu ipaswavyo na kwa
usawa ndiyo kanuni ya maisha. Kwa kuzingatia kanuni hii

kwa jumla, Kurani inatoa maagizo kwa mapana na marefu
kwa kukuza khulka na hali ya roho. Shabaha yenyewe ni
kukuza vipawa vyote kwa pamoja kwa manufaa.

Kwa hakika waaminio ni ndugu, basi

fanyeni suluhu baina ya ndugu zenu, na
Mcheni Allah ili mrehemiwe.

Enyi mlioamini! Watu wasicheke
watu wengine huenda wakawa bora
kuliko wao; wala wanawake kwa
wanawake huenda wakawa bora kuliko
wao. Wala msisingiziane, wala msiitane
kwa majina mabaya: jina baya baada'ya
imani ni uovu na asiyetubu, basi hao
ndio wadhalimu.

Enyi mlioamini! jiepusheni kufanya
shuku kwa wingi, maana shuku pengine
inakuwa dhambi, wala msipeleleze, wala
baadhi yenu wasiwatete wengine; je,
mmoja wenu anapenda kula nyama ya
nduguye aliyekufa? La, hampendi: Na
Mcheni Allah, bila shaka Allah ni
Mwenye kupokea toba, Mrehemevu.
(49:11 —13).
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KHULKA

Na Mwabuduni Allah wala msim-
shirikishe na cho chote, na wafanyieni
hisani wazazi na pia jamaa za ukoo, na
yatima na maskini na jirani miongoni
mwa jamaa, na jirani ambaye si jamaa,
na rafiki aliye kando (yako), na msafiri,
na wale iliowamiliki mikono yenu ya
kuume; bila shaka Allah Hapendi
mwenye kiburi, ajivunaye,

Ambao hufanya ubahili na
huwaamuru watu kufanya ubahili, na
kuyaficha Aliyowapa Allah kwa fadhili
Zake. Na Tumewaandalia makafiri
adhabu ifedheheshayo;

Na ambao wanatoa mali zao kwa
kuonyesha watu wala hawamwamini
Allah wala siku ya Mwisho. Na yule

mwenye kuwa Shetani rafiki yake, basi
(atambue) yeye ni rafiki mbaya.
(4:37 - 39).

Kwa hakika Allah Anaamuru
uadilifu, na hisani, na kuwapa (watu
kama uwapavyo) ndugu; na Anakataza
upujufu, na wuovu, na uasi.
Anawanasihini ili mpate kufahamu.

Na timizeni ahadi ya Allah
mnapoahidi; wala msivunje viapo baada
ya kuvithibitisha, hali mmekwisha
Mfanya Allah kuwa Mdhamini wenu.
Hakika Allah Anayajua mnayoyafanya.

Wala msiwe kama yule mwanamke
aliyekata uzi wake vipande-vipande
baada ya (kuusokota) kuwa mgumu.
Mnavifanya viapo vyenu njia ya
kudanganyana kati yenu ili lisije kundi
moja la watu kuwa na nguvu zaidi
kuliko kundi la watu wengine. Hakika
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KHULKA

Allah Atawajaribuni kwa njia hiyo, na
bila shaka Atawabainishieni siku ya
Kiyama mliyokuwa mkihitilafiana.
(16:91 — 93).

Enyi mlioamini! kuweni wenye
kusimamia adili, mtoao ushahidi kwa
ajili ya Allah, ijapokuwa ni juu ya nafsi
zenu, au (juu ya) wazazi (wenu) na
jamaa wa karibu. Awe tajiri au maskini
Allah Yu karibu zaidi nao wote wawili.
Basi msifuate matamanio ili kutofanya
adili. Na kama mkipotoa (ukweli) au
mkijitenga, basi hakika Allah Anazo
habari za mnayoyatenda. (4:136).

Allah Hapendi kelele ya maneno

mabaya, ila kwa yule mwenye
kudhulumiwa; na Allah ndiye Asikiaye,
Ajuaye.
Mkidhihirisha wema au mkiuficha, au
mkiyasemehe maovu, basi hakika Allah
ni Msamehevu, Mwenye Kkuweza.
(4:149 — 150).

Enyi mlioamini! kuweni wasimamizi
kwa ajili ya Allah, mtoao shahada kwa
adili. Na uadui wa watu usiwashawishini
ya kwamba msifanye uadilifu. Shikeni
adili, hiyo ni karibu sana na utawa, na
Mcheni Allah. Hakika Allah Anazo
habari za yale mnayoyatenda.

Allah Amewaahidi wale walioamini
na kufanya vitendo vizuri (ya kwamba)
watapata msamaha na malipo makub-
wa.

Na wale waliokufuru na kuzi-
kadhibisha Aya Zetu, hao ndio watu wa
Motoni. (5:9—11).
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KHULKA

Wala msiwaue watoto wenu kwa
kuogopa wumaskini. Sisi ndio
Tunaowaruzuku wao na ninyi pia. Kwa
yakini kuwaua ni hatia kubwa.

Wala msikaribie zinaa. Hakika hiyo
ni kinyaa na ni njia mbaya.

Wala msiue nafsi ambayo Mwenyezi
Mungu Amekataza, isipokuwa kwa
haki. Na mwenye kuuawa kwa
kudhulumiwa, basi Tumeweka mamlaka
kwa mrithi wake, hivyo asipite kiasi
katika kuua; hakika yeye atasaidiwa.

Wala msikaribie mali ya yatima,
isipokuwa kwa njia iliyo bora, mpaka
afikie balehe yake, na timizeni ahadi.
Kwa hakika ahadi itaulizwa.

Na timizeni kipimo mpimapo, na
pimeni kwa mizani iliyo sawa. Hayo ni
wema na bora mwishoni.

Wala usifuate usiyo na elimu nayo.
Hakika masikio na macho na
moyo—hivyo vyote vitaulizwa.

Wala usitembee katika ardhi kwa
maringo; hakika wewe huwezi kuipasua
ardhi, wala huwezi kufikia urefu wa
milima.

Haya yote ubaya wake mbele ya Mola
wako ni uchukizao. (17:32 — 39).
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12)

KANUNI ZA KIMSINGI ZA
MFUMO WA IKTISADI

Nadharia ya kimsingi ya iktisadi katika Islam ni kwamba
umiliki hasa wa kila kitu ni wa Mungu peke yake. Umiliki wa
mtu kisheria, au tuseme haki ya kuimiliki mali, kuitumia na
kuisihia imetambuliwa -na kuhifadhiwa katika Islam, lakini
umiliki wote upo chini ya wajibu wa kikhulka kwamba
sehemu zote za jamii zina hisa yake katika mali zote kwa
jumla. Sehemu ya wajibu huo imetambuliwa kisheria na im-
elazimishwa kwa njia ya sheria, lakini sehemu kubwa zaidi
imedhaminiwa na juhudi za hiari kwa kupenda kuleta
manufaa ya juu kabisa ya kiroho na ya kikhulka kwa

wahusika wote.

Na (kumbukeni) Tulipowaambia
Malaika, Mtiini Adamu, basi wakatii
isipokuwa Ibilisi, alikana.

Basi Tukasema: Ewe, Adamu, hakika
huyu ni adui yako na ya mke wako,
hivyo asiwatoeni katika bustani mka-
ingia mashakani.

Hakika hutakuwa mwenye njaa humo
wala hutakuwa uchi.

Na kwa yakini hutapata kiu humo
wala hutapata joto. (20:117 — 120).
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KANUNI ZA KIMSINGI ZA MFUMO WA IKITISADI

Wala msiliane mali zenu kwa batili na
kuzipeleka kwa mahakimu ili mpate
kula sehemu ya mali ya watu kwa dham-
bi na hali mnajua. (2:189).

Enyi mlioamini, msiliane mali zenu
kwa batili, isipokuwa iwe biashara kwa
kuridhiana kati yenu; wala msijiue;
hakika Allah ni Mwenye kuwahuru-
mieni. (4:30).
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13)

JIHADI — JUHUDI KUBWA
ZAIDI KATIKA NJIA
YA ALLAH

JIHADI maana yake ni kutumia uwezo wote na nguvu zote
kwa kushindana na kitu kisichoridhisha, nayo ni ya namna
tatu: (1) kushindana na adui dhabhiri, (2) na Shetani, (3) na

nafsi yako mwenyewe.

Kurani Tukufu inafundisha kwamba vita vinapozuka,
vipiganwe kwa namna ambavyo uharibifu wa uhai na mali
ufanyike kwa uchache iwezekanavyo na kwamba uhasama
umalizike haraka inavyowezekana.

Imeruhusiwa (kupigana) kwa wale
wanaopigwa, kwa sababu wame-
dhulumiwa; na kwa yakini Allah Anao
uwezo wa kuwasaidia;

Waliotolewa majumbani mwao
pasipo haki ila kwa sababu wanasema:
Mola wetu ni Allah. Na kama Allah As-
ingaliwazuia watu, baadhi yao kwa
wengine, bila shaka yangalivunjwa
mahekalu na makanisa, na nyumba za
ibada na misikiti ambamo jina la Allah
hutajwa kwa wingi. Na bila shaka Allah
Humsaidia yule anayemsaidia Yeye;
hakika Allah ni Mwenye nguvu, Mshin-
di. (22:40—41).
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JIHAD

Allah Hawakatazeni kuwafanyia
wema na adili wale ambao
hawakupigana nanyi kwa ajili ya dini
wala hawakuwafukuzeni katika nyumba
zenu. Hakika Allah Huwapenda
wafanyao uadilifu.

Allah Aanwakatazeni kufanya urafiki
na wale tu ambao hupigana nanyi katika
nyumba zenu, na wanasaidia juu ya
kuwafukuzeni. Na wafanyao urafiki nao
basi hao ndio wadhalimu. (60:9 — 10).

Enyi mlioamini! je,
biashara itakayowaokoeni
adhabu iumizayo?

katika

Mwaminini Allah na Mutume Wake,
na jitahidini katika njia ya Mwenyezi
Mungu kwa mali zenu na nafsi zenu;
hayo ni bora kwenu ikiwa mnajua.
(61:11 —12).

Na wale wanaojitahidi kwa ajili Yetu,
kwa yakini Tutawaongoza kwenye njia
Zetu. Na bila shaka Allah Yu pamoja na
wafanyao mema. (29:70).

Wale walioamini na wakahama na
kufanya juhudi katika njia ya Allah kwa
mali zao na kwa nafsi zao wana cheo
kikubwa mbele ya Allah; na hao ndio
watakaostawi. (9:20).

Hakika Allah Amenunua kwa
waaminio nafsi zao na mali zao ili
wapate Pepo. Wanapigana katika njia
ya Allah, kwa hiyo wanaua na
wanauawa. Hii ndiyo ahadi iliyolazimu
juu Yake katika Taurati na Injili na
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JIHAD

Kurani. Na ni nani aitekelezaye zaidi
ahadi yake kuliko Allah? Basi furahini
kwa biashara yenu mliyofanya naye. Na
huo ndio ufaulu mkuu. (9:111).
Hawawi sawa waaminio wale wakaao,
isipokuwa wenye ulema, na wale
wafanyao juhudi katika njia ya Allah
kwa mali zao na kwa nafsi zao. Allah
Amewafadhili katika cheo wale
wafanyao juhudi katika njia ya Allah
kwa mali zao na kwa nafsi zao kuliko
wakaao. Na Allah Amewaahidi wote
(kupata) wema, lakini Allah
Amewafadhili wale wafanyao juhudi
kuliko wakaao kwa ujira mkuu (4:96).
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SIFA ZA WAAMINIO

Kurani Tukufu inaeleza haja ya kumwamini Mungu a in-
aelekeza kwenye dalili za kuhakikisha kuwepo kwake. In-
asisitiza kwamba Mungu alidumu kuteremsha Neno lake kwa
njia ya wahyi. Kama Mungu angekoma kudhihirisha sifa zake
kwa njia ya Manabii na wafuasi wao, imani imara katika
kuwepo kwake ingetoweka. Hivyo, ni lazima wahyi udumu
kufunuliwa kwa baadhi ya watu maadamu binadamu

wanakuwapo.

Watumishi wa Rahmani

Na watumishi wa Rahmani ni wale
wanaotembea ardhini kwa unye-
nyekevu, na wajinga wakisema nao
husema: Amani;

Na wale wanaokesha usiku kwa ajili
ya Mola wao kwa kusujudu na
kusimama:

Na wale wanaosema: Mola wetu,
Utuondolee adhabu ya Jahanamu, bila
shaka adhabu yake ndiyo iendeleayo.

Hakika (Jahanamu) hiyo ni kituo
kibaya na mahali (pabaya) pa kukaa.

Na wale ambao wanapotumia
hawatumii kwa fujo wala hawafanyi

ubahili, na wanakuwa waadilifu baina
ya hayo.
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SIFA ZA WAAMINIO

Na wale wasiomwomba mungu mw-
ingine pamoja na Allah, wala hawaui
nafsi Aliyoiharimisha Allah isipokuwa
kwa haki, wala hawazini; na ata-
kayefanya hayo atakuta malipo ya
dhambi.

Atazidishiwa adhabu siku ya Kiyama,
na atakaa humo kwa kufedheheka.

Ila yule aliyetubia na -kuamini na
kufanya vitendo vizuri; basi hao ndio
Allah Atawabadilishia maovu yao kuwa
mema; na Allah ni Msamehevu,
Mrehemevu.

Na aliyetubia na kufanya wema, basi
kwa hakika yeye anatubu kwa Allah
toba hasa.

Na wale ambao hawashuhudii
uwongo, na wanapopita penye upuuzi,
hupita kwa heshima.

Na wale ambao wanapokumbushwa
Aya za Mola wao hawaziangukii kwa
uziwi na upofu.

Na wale wanaosema: Mola wetu!
Utupe katika wake zetu na watoto wetu
yaburudishayo macho, na Utujaalie
kuwa viongozi kwa wamchao (Mungu).

Hao ndio watakaolipwa ghorofa kwa
kuwa walisubiri; na watakuta humo
(zawadi ya) maamkio na amani;

Wakikaa humo: kituo kizuri na
mabhali pazuri pa kukaa.

Sema: Mola wangu hangewajalini
kama si kuomba kwenu; ninyi
mmekwisha kadhibisha, kwa hiyo hivi
karibuni (adhabu) itakuwa yenye
kushika. (25:64 — 78).
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SIFA ZA WAAMINIO

Hakika wale wanaosema, Mola wetu
ni Allah, kisha wakaendelea kwa
kudumu, huwateremkia Malaika
(wakiwaambia): Msiogope wala
msihuzunike, na furahieni Pepo
mliyokuwa mkiahidiwa.

Sisi ni Walinzi wenu katika maisha ya
dunia na katika Akhera, na humo
mtapata vitu zinavyovipenda nafsi zenu
na humo mtapata mtakavyoviomba.

Ni karibisho litokalo kwa Msame-
hevu, Mwenye rehema. (41:31 — 33).

Hakika wamefaulu waaminio,

Ambao katika Sala zao ni
nyenyekevu,

Na ambao katika upuuzi ni wa-
jiepushao,

Na ambao kwa Zaka ni wafanyao
(juhudi),

Na ambao kwa tupu zao ni wajilin-
dao,

Isipokuwa kwa wake zao au kwa
(wanawake) wale iliowamiliki mikono
yao ya kuume, basi hakika hao ndio
wasiolaumiwa.

Lakini anayetaka kinyume cha haya,
basi hao ndio warukao mipaka.

Na ambao kwa amana zao na ahadi
zao ni waangaliao,

Na ambao Sala zao wanazihifadhi.

Hao ndio warithi,

Ambao watairithi Pepo; wao humo
watakaa. (23:2 — 12).

wa-

45

L 4
F ’ P
FEPAR 4’.4\;‘)@’&,:‘_3@\
< .7 " a »(%2
S CTAT IR T3
w\a 153531 31355459 slsit-c

o r) l"on.-’.}

32557 3TOAS 0L es
A GRTFNRHAE L.m,w\

bd L a2

6 H3ieisli mld
6 I\)&Ll‘!’%ﬁﬂ’ f:.‘l
lf»’. A2 N '.”"
OU?‘;“')‘L 9.5,9.0

P L AT TN T
ou,-Ls,bg,b,-L},»' &3

oV A 24 ~ 4/\,"
bO3hia seadsdisni 545515

re Y _ €
”I'CZ.HJ-O(;W%\’)) L}EL
i alornd o sEiE
3Oha3lassdadi b

5855144 -’l;l;L‘ 3715 90‘-"'-"“9-‘-’

Ao oAt e

;\) " -.
u,.s),o.g:.g.s»........ Y st adl)
653532254335 J2ab 5313
rd " ~
66;»' |$$3.;J,'|
“ar A2 54;«’,-” ‘,.)5 ,4»_5
3 ea Coriadl 952 o2yl
n .
0 O3



as)

USAWA WA HAKI ZA

WANAWAKE NA WANAUME

Kabla ya Islam, wanawake kwa jumla hawakuwa na haki
za kisheria. Islam ni dini ya pekee iliyotoa maagizo kamili
ikilinda kikamilifu haki za wanawake kwa kuwafanya sawa
na wanaume katika maisha ya roho na dini, kuwapa daraja la
kujitegemea, kuwapa haki za kumiliki na kufanya wajibu
wao na haki zao kuwa sehemu ya sheria.

Afanyaye mema, mwanaume au
mwanamke, hali yu mumini, basi
Tutamhuisha maisha mema; na kwa
yakini Tutawapa ujira wao kwa sababu
ya (matendo) bora waliyokuwa wakiten-
da. (16:98).

Na atakayefanya vitendo vizuri,
akiwa mwanamume au mwanamke, hali
yeye ni mwenye kuamini—basi hao wa-
taingia Peponi, wala hawatadhulumiwa
hata kidogo. (4:125).

Bila shaka wanaume wanao-
jisalimisha, na wanawake wanao-
jisalimisha, na wanaume wanaoamini,
na wanawake wanaoamini, na wanaume
wanaotii, na wanawake wanaotii, na
wanaume wasemao kweli, na wanawake
wasemao kweli, na wanaume
wanaosubiri, na wanawake
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USAWA WA HAKI ZA WANAWAKE NA WANAUME

wanaosubiri, na wanaume wanao-
nyenyekea, na wanawake wanao-
nyenyekea, na wanaume wanaotoa

sadaka, na wanawake wanaotoa sadaka,
na wanaume wanaofunga saumu, na
wanawake wanaofunga saumu, na
wanaume wanaolinda tupu zao, na
wanawake wanaolinda, na wanaume
wanaomtaja Allah kwa wingi, na
wanawake wanaomtaja — Allah Ame-
waandalia msamaha na ujira mkubwa.
(33:36).

Afanyaye ubaya hatalipwa ila sawa na
huo, na afanyaye wema, akiwa
mwanamume au mwanamke, naye yu
mumini, basi hao wataingia Peponi,
wataruzukiwa humo bila hesabu. (40:41)

Haki za Wanawake

Na wanawake waliopewa talaka
wangoje mpaka hedhi tatu, wala
haiwapasi kuficha Aliyoumba Allah
katika matumbo yao, ikiwa wanam-
wamini Allah na siku ya Mwisho; na
waume wao wana haki zaidi ya kuware-
jesha katika muda huo, kama wakitaka
isilahi. Nao (wanawake) wanayo haki
sawa na ile iliyo juu yao kwa sheria; na
wanaume wana.daraja moja zaidi kuliko
wao, na Allah ni Mwenye nguvu,
Mwenye hekima.

Talaka (hutolewa) mara mbili; kisha
ni kuwaweka kwa wema au kuwaacha
kwa ihsani: wala si halali kwenu
kuchukua cho chote mlichowapa (wake
zenu), isipokuwa wote wawili
wakiogopa ya kwamba hawataweza
kusimamisha mipaka ya Allah; na kama
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‘'USAWA WA HAKI ZA WANAWAKE NA WANAUME

mkiogopa kwamba hawataweza c[;s’ﬂ,_'_;g{\j 91”;3;_; < ‘:_~$ﬁ|
kusimamisha mipaka ya Allah, basi si . L L

aibu kwao kupokea ajikomboleacho /"‘““\?’L #1352 3RS
mwanamke. Hii ndiyo mipaka ya Allah, oé“’,% |

basi msiiruke. Na atakayeiruka mipaka
ya Allah, basi hao ndio wadhalimu.
(2:229 - 230).
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(16)

KUKATAZA RIBA

Neno lililotumika katika Kurani Tukufu kuhusu ‘interest’
ni riba ambalo maana yake ya asili siyo hasa ‘interest’ in-
avyofahamika kikawaida. Riba imekatazwa kwa sababu in-
aelekea kukusanya mali mikononi mwa watu wachache na
kuzuia manufaa yake kwa wenzao wengine. Katika mkopo
wenye riba, mkopeshaji anajifaidisha na kunufaika kutokana
na mabhitaji na dhiki ya mwenzake.

Wale wanaokula riba, hawatasimama
ila kama anavyosimama yule ambaye
Shetani humpoozesha kwa kumshika.
Hayo ni kwa sababu wamesema,
Biashara ni kama riba tu; hali Allah
Ameihalalisha biashara na kuiharimisha
riba. Na aliyefikiwa na mauidha kutoka
kwa Mola wake, kisha akajizuia, basi
yake ni yale yaliyokwisha pita, na shauri
yake ni kwa Allah. Lakini anayerejea
(kula riba), basi hao ndio watu wa
Motoni, humo watakaa.

Allah Atafuta riba na Atakuza
sadaka, na Mwenyezi Mungu Hampendi
kila kafiri afanyaye dhambi.

Hakika wale walioamini na kufanya
vitendo vizuri na kusimamisha Sala na
kutoa Zaka, wao watapata ujira wao
kwa Mola wao, wala haitakuwa hofu
juu yao, wala hawatahuzunika.
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UHARAMU WA RIBA

Enyi mlioamini! mcheni Allah, na
acheni yaliyobakia katika riba, ikiwa
mmeamini.

Na kama hamtafanya (hivyo), basi
fahamuni mtakuwa na vita kutoka kwa
Allah na Mtume Wake; na kama
mkitubu, basi mtapata rasilmali zenu;
msidhulumu wala msidhulumiwe.

Na kama (mkopi) ana dhiki, basi
(mdai) angoje mpaka amefarijika; na
kama ninyi (mnaodai) mkiacha kwa
sadaka, ni bora kwenu, ikiwa mnajua.

Na ogopeni Siku ambayo
mtarudishwa kwa Allah, kisha kila mtu
atapewa sawasawa aliyoyachuma, nao
hawatadhulumiwa. (2:276 — 282).
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BISHARA — MATABIRI

Katika sura zilizofunuliwa mwanzoni, baadhi ya kanuni za
ulimwengu zimeelezwa kwa kuhakikisha ukweli wa imani na
mafundisho ya muhimu ya Kurani Tukufu. Baadhi ya
vifungu katika hivyo vinatoa utabiri ambao umetimia katika

-muda wa karne zilizopita. Mara nyingi bishara hizo zimetimia

kabisa neno kwa neno zilivyokuwa zimeelezwa, na pengine
zimetimia kimithali, au kwa njia zote mbili. Ilivyoelezwa
mapema, jina lenyewe la Kitabu lina utabiri ndani yake
uliotimia katika zama zilizopita. Wahyi wa kwanza kabisa
ulitangaza mjio wa zama za kufunza kwa kutumia sana
kalamu (96:4-6).

Ameziendesha bahari mbili zikutane, R _‘,:, :.:‘, 7 ;:3;:.-3\?;-‘
Baina yao pana ukingo haziuvuki. UV T L2 o
(55'20—2¥) P ® 09.'5-:-2*.';7') G

mkiweza kupita kando za mbingu na ar-

Enyi jamii ya majinni na watu, kama .1 .£ NEY
. . x4 AT < i d 4

dhi, basi piteni; lakini hamtapita ila kwa >34 B023Y13& geud| )‘Ga',la-,l y daid
2

N . ‘Yo % h
idhini. ) S » ’més.'.,g\
Basi ninyi wawili mtakataa neema ows’ ;ﬁ ,’,;:\"‘ Ci‘ 1
gani ya Mola wenu? Z SR
Mtapeiekewa mwako wa moto na PROPLE] L? s b AL e s
shaba iliyoyeyuka wala ninyi hamtajilin- >&53 4 > AN ‘9:"_):
da. (55:34 - 36). Syt
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BISHARA — MATABIRI

Mbingu itakapopasuka,
Na kukinga sikio kwa Mola wake na

imeipasa (kusikia).
Na ardhi itakapotanuliwa,

Na kuvitoa vilivyomo na kuwa tupu,
Na kukinga sikio kwa Mola wake na
imeipasa (kusikia). (84:2 —6).

Na ngamia watakapoachwa, (81:5).
Na nafsi zitakapounganishwa, (81:8)

Na sahifa zitakapoenezwa,

Na utando wa mbingu utakapotan-
duliwa. (81:11-12).

Itakapotetemeka ardhi kwa mtete-
meko wake,

Na ardhi itakapotoa mizigo yake.
Na mtu atasema: Oh! ina nini?
Siku hiyo itahadithia habari zake,
Kwa kuwa Mola wako Ameifunulia.

Siku hiyo watu watatoka vikundi-
vikundi ili waonyeshwe vitendo vyao.

Basi anayefanya wema sawa na
chembe, atauona.

Na anayefanya uovu sawa na chembe,
atauone. (99:2-9).
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BISHARA — MATABIRI

Na wanakuuliza habari za milima.
Basi sema: Mola wangu Ataivunja-
vunja kabisa.

Na Ataiacha uwanda mtambarare,

Hutaona humo kombo wala miinuko.
(20:106 — 108).

Na kauli itakapowaangukia
Tutawatolea mdudu katika ardhi
atakayewajeruhi sababu watu Aya Zetu
walikuwa hawaziyakinishi. (27:83).

Basi jicho litakapofanya kiwi,

Na jua na mwezi vitakapokutanishwa

(katika kupatwa), (75:8 — 10).
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(18)

KUTAJA KANUNI YA ASILI
YA ULIMWENGU

Miongoni mwa sifa za pekee za Kurani ni kwamba
ijapokuwa ilifunuliwa miaka 1,400 tangu leo, hata hivyo
hainasibishi kwa kanuni za maumbile lo lote lililobatilika kwa
uchunguzi wa baadaye. Sehemu nyingi za Kurani zataja
mambo yaliyogunduliwa hivi karibuni kisayansi, ne sehemu
nyigine zadokeza mambo yanayotakiwa kuchunguzwa bado.
Vifungu vichache tu vimechaguliwa kwa kuonyesha jambo
hili jinsi lilivyoelezwa ndani ya Kurani.

Na katika Ishara Zake ni kuumbwa
mbingu na ardhi na katika vyenye uhai
Alivyovieneza humo; tena ndiye
Mwenye uwezo wa kuvikusanya Apen-
dapo. (42:30).

Na Yeye ndiye Aliyewaumbeni katika
nafsi moja, na pako (kwa ajili yenu)
mahali pa kukaa na mahali pa kuwekea:
hakika Tumezieleza Aya kwa watu
wanaofahamu. (6:99).

Enyi watu! mcheni Mola wenu am-
baye Amewaumbeni katika nafsi moja,
na Ameumba katika nafsi ile mwenziwe,
na Akaeneza kutoka hao wawili
wanaume wengi na wanawake; na
Mcheni Allah Ambaye Kwaye mnaom-
bana na (kuangalia) jamaa wa damu;
hakika Allah ni Mlinzi juu yenu. (4:2).
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KANUNI ZA MAUMBILE

Yeye ndiye Anayewatengenezeni sura
matumboni jinsi Apendavyo; hakuna
aabudiwaye ila Yeye, Mwenye nguvu,
Mwenye hekima. (3:7).

Je, huoni kwamba Allah Ameziumba
mbingu na ardhi kwa haki? Kama
Akipenda Atawaondoeni na kuleta
viumbe wapya. (14:20).

Enyi watu! kama mmo katika shaka
juu ya ufufuo, basi kwa hakika
Tuliwaumbeni kwa udongo, kisha kwa
mbegu ya uhai, kisha kwa pande la
damu, kisha kwa kipande cha nyama
kilichoumbika na kisichoumbika, ili
Tuwabainishieni; nasi Tunakikalisha
matumboni Tunachokitaka mpaka
muda uliowekwa, kisha Tunawatoeni
kwa hali ya utoto; kisha (Tunawaleeni)
ili mfikie balehe yenu. Na katika ninyi
yuko anayefishwa, na katika ninyi yuko
anayerudishwa kwenye umri dhalili hata
asijue cho chote baada ya kujua. Na
unaiona ardhi imechakaa lakini
Tunapoyateremsha maji juu yake, in-
astawi na kurutubika, na huotesha kila
namna ya mimea mizuri. (22:6).

Na utaona milima utaidhania imegan-
da, nayo itapita mpito wa mawingu!
Ndiyo sanaa ya Mwenyezi Mungu
Aliyekistawisha kila kitu; bila shaka
Yeye Anazo habari za mnayoyatenda.
(27:89).

Na (Amewaumba) farasi na nyumbu
na punda ili mwapande na (wawe)
mapambo, na Ataumba msivyovijua.
(16:9).

55

L-Jug’ 5913588528

asisd \i-?.;miiﬁﬂp
v: ab—o‘d.'

uonm.,a,.-mgu"
g\a‘«-y 3%

- = ”)4. yl -
2| % & 22 2
N 5 - »
"“"A:: T a-zi . 2,2 .
f1Cas 3 I ) “p.s.’;

Aw‘i-,ﬂ,i.ﬂlq,,u
;Lj 5»-‘& A& N

o3 {00 NP PR T
A, ot a7 Y - awe a
O el 7 b e 21 55T
saT%
b

OU,:\-;-;:L-L)Muhgwjé

‘ n- " AG (7 n
< 'fbéf%’d@udﬂu
ou"’!" “L’”:tl



KANUNI ZA MAUMBILE

Mwenye mibaraka ni Yule Ambaye
Mkononi Mwake umo ufalme, naye ni
Mwenye uwezo juu ya kila kitu,

Ambaye Aliumba kifo na uzima ili
kuwajaribuni, ni nani miongoni mwenu
aliye bora kwa vitendo; naye ni Mwenye
heshima, Mwenye kusamehe;

Ambaye Aliumba mbingu saba zilizo
tabaka-tabaka, huoni tofauti yo yote
katika uumbaji wa Rahmani; basi
rudisha macho, je unaona kosa?
(67:2 —4).
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19)

BAADHI YA MAOMBI
YALIYOFUNDISHWA
KATIKA KURANI TUKUFU

Uhusiano imara zaidi baina ya Mungu na mja wake hulet-
wa na maombi. Hisani ya Mungu kwanza humvutia mtu kwa
Mungu. Tena mtu hujibu kwa shukurani na uaminifu na
ndipo Mungu Humsogea karibu naye. Katika maombi uhu-
siano huo unakuwa wa hali ya juu unaoleta matokeo ya aina
yake. Wale wenye maarifa ya mambo ya roho na waliofaulu
kujipatia hayo hutambua — hutambua kwa kushuhudia mara
kwa mara — kwamba mwamunio halisi mkamilifu hujaliwa
nguvu ya kuumba kwa njia ya maombi.

Na watu Wangu watakapokuuliza juu = » S, ; C \;;g:u’: S [&, 20l \/'a\,;
Yangu, basi hakika Mimi Nipo karibu. <
Nayaitika maombi ya mwombaji

. . n ay Al A nPa 2 A%
anaponiomba, basi waniitikie na 'y %},‘%"Sé‘w

waniamini, ili wapate kuongoka. by 3
(2:187). 0Dy,

; ; . 8| (%28 A BT 20
Na miongoni mwao wako wasemao: ﬁ’:_. NS LESIEST J oS A Ao
Mola wetu, Utupe wema duniani na P ¢ .
AL AR T wstal
wema katika Akhera, na Utulinde na ‘-“"‘L"—’M VIS

adhabu ya Moto. of:'Jl
Hao ndio watapata sehemu kwa W2zt (s sl an] 2 e

sababu ya yale waliyoyachuma: na Allah a3 +194 s S 2l 9!

ni Mwepesi wa lfl}he'sabu. .(2:202— 20?). O 1 Za ”3\;__3.)_;
Allah Haikalifishi nafsi yo yote ila g ‘

yaliyo sawa na wasaa wake; (faida ya) A »\'.Zsii \i‘,w 20 Ak
yale iliyoyachuma ni yake na (hasara ya) ] m.; L& ,.,: A :’4; ESvie Z

L

57



MAOMBI

yale iliyoyachuma ni juu yake. Mola
wetu, Usitushike kama tukisahau au
tukikosa, Mola wetu, na Usitubebeshe
mzigo kama Ulivyowabebesha wale
waliokuwa kabla yetu. Mola wetu,
Usitutwike tusiyoyaweza, na
Uturehemu; Wewe ndiwe Mlinzi wetu;
basi Utusaidie juu ya watu makafiri.
(2:287).

Kwa hakika katika umbo la mbingu
na ardhi na mfuatano wa usiku na
mchana ziko Ishara kwa wenye akili;

Ambao humkumbuka Allah wakiwa
wima na wakikaa na wakilala kibavu na
hufikiria umbo la mbingu na ardhi:
Mola wetu, Hukuviumba hivi bure;
utukufu ni Wako, basi Utuepushe na
adhabu ya Moto.

Mola wetu, hakika yule ambaye
Umemwingiza Motoni, basi Umekwisha
mfedhehesha, na hawatakuwapo
wasaidizi kwa ajili ya wadhalimu.

Mola wetu, hakika tumesikia Mwitaji

anayeita kwenye imani ya kwamba
Mwaminini Mola wenu. Kwa hiyo
tumeamini. Mola wetu, tughofirie

madhambi yetu na Utuondolee makosa
yetu na Utufishe pamoja na watu wema.

Mola wetu, na Utupe Uliyotuahidi
kwa Mitume Wako, wala Usitu-
fedheheshe siku ya Kiyama; bila shaka
Wewe Huvunji miadi.
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MAOMBI

Ndipo Mola wao Akakubali maombi
yao (kwa kusema), Hakika Mimi
Sitapoteza juhudi ya mfanya juhudi
miongoni mwenu, akiwa mwanamume
au mwanamke, ni nyinyi kwa nyinyi.
Basi waliohama na kufukuzwa katika
majumba yao na kupewa udhia katika
njia Yangu, na wakapigana na kuuawa,
kwa yakini Nitawafutia makosa yao, na
kwa yakini Nitawingiza katika
Mabustani yanayopita mito chini
yao—ndiyo malipo kutoka kwa Allah,
na Allah Kwake kuna malipo mema.
(3:191 — 196).
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SURA CHACHE

NDOGO NDOGO

ZA

KURANI TUKUFU

Kwa jina la Allah, Mwingi wa
rehema, Mwingi wa ukarimu.
Sema: Enyi makafiri!

Siabudq .mnachoabudu.

Wala ninyi hamtaabudu ninayem-
wabudu.
Wala sitaabudu mnachoabudu.

Wala ninyi hamtaabudu ninayem-
wabudu.

Ninyi mtapata malipo yenu nami
nitapata malipo yangu. (109:1 —7).

Kwa jina la Allah, Mwingi wa
rehema, Mwingi wa ukarimu.

Utakapofika msaada wa Mwenyezi
Mungu na ushindi,
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SURA CHACHE NDOGO NDOGO ZA KURANI TUKUFU

Na utawaona watu wakiingia dini ya
Allah makundi-makundi,

Basi Mtukuze Mola wako kwa sifa
njema, na umwombe ghofira; hakika

Yeye ndiye Apokeaye sana toba.
(110:1-4).
Kwa jina la Allah, Mwingi wa

rehema, Mwingi wa ukarimu.
Naapa kwa alasiri,
Kwa hakika mtu yumo hasarani,
Isipokuwa wale walioamini na
wakafanya vitendo vizuri, na wakau-

siana (kushika) haki na wakausiana
(kushika) subira. (103:1 —4).

Kwa jina la Allah, Mwingi wa
rehema, Mwingi wa ukarimu.

Sema: Yeye Allah ni Mmoja.

Allah Asiyehitaji,
wanabhitaji Kwake.

Hakuzaa wala Hakuzaliwa.

Wala Hana anayefanana naye hata
mmoja. (112:1-195).

Kwa jina la Allah, Mwingi wa
rehema, Mwingi wa ukarimu.

Sema: Ninajikinga kwa Mola wa
mapambazuko,

(Anilinde)
Alivyoviumba,

katika shari ya
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Ambaye wote.
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SURA CHACHE NDOGO NDOGO ZA KURANI TUKUFU

Na katika shari ya giza la usiku li-
ingiapo,

Na katika shari ya wale wanaopulizia
mafundoni,

Na katika shari ya hasidi
anapohusudu. (113:1 —6).

Kwa jina la Allah, Mwingi wa
rehema, Mwingi wa ukarimu.

Sema: Ninajikinga kwa Mola wa
watu,

Mfalme wa watu,

Mwabudiwa wa watu,

Katika shari ya wasiwasi wa (Shetani)

Atiaye wasiwasi mioyoni mwa watu,

Miongoni mwa majinni na watu.
(114:1-7).
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